
Coniugazione
al dente	 #06

Mangiare , parlare , cominciare , chiamare, fare , 
dare , scr ivere , conoscere, capire e preferire .
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1.	MANGIARE - COMER

Io ho mangiato la parmigiana di melanzane. 
Eu comi a lasanha de beringelas.

Tu hai mangiato la parmigiana di melanzane. 
Você comeu a lasanha de beringelas.

 

Lui/lei/Lei ha mangiato la parmigiana di melanzane. 
Ele/Ela/O senhor/A senhora comeu a lasanha de beringelas.
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Noi abbiamo mangiato la parmigiana di melanzane. 
Nós comemos a lasanha de beringelas.

Voi avete mangiato la parmigiana di melanzane. 
Vocês comeram a lasanha de beringelas.

Loro hanno mangiato la parmigiana di melanzane. 
Eles/Elas comeram a lasanha de beringelas. 
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2.	PARLARE - FALAR

Io ho già parlato con i miei. 
Eu já falei com meus pais.

Tu hai già parlato con i miei. 
Você já falou com meus pais.

 

Lui/lei/Lei ha già parlato con i miei.  
Ele/Ela/O senhor/A senhora já falou com meus pais.
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Noi abbiamo già parlato con i miei. 
Nós já falamos com meus pais.

Voi avete già parlato con i miei. 
Vocês já falaram com meus pais.

Loro hanno già parlato con i miei. 
Eles/Elas já falaram com meus pais. 
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3.	COMINCIARE - COMEÇAR

Io ho cominciato il corso d’italiano alla Fluency 
Academy. 
Eu comecei o curso de italiano na Fluency Academy.

Tu hai cominciato il corso d’italiano alla Fluency 
Academy. 
Você começou o curso de italiano na Fluency Academy.

 

Lui/lei/Lei ha cominciato il corso d’italiano alla Fluency 
Academy.  
Ele/Ela/O senhor/A senhora começou o curso de italiano na 
Fluency Academy.
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Noi abbiamo cominciato il corso d’italiano alla Fluency 
Academy. 
Nós começamos o curso de italiano na Fluency Academy.

Voi avete cominciato il corso d’italiano alla Fluency 
Academy. 
Vocês começaram o curso de italiano na Fluency Academy.

Loro hanno cominciato il corso d’italiano alla Fluency 
Academy. 
Eles/Elas começaram o curso de italiano na Fluency Academy. 
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4.	CHIAMARE - CHAMAR

Ieri sera ho chiamato un Uber per Paola. 
Ontem à noite, chamei um Uber para a Paola.

Ieri sera hai chiamato un Uber per Paola. 
Ontem à noite, você chamou um Uber para a Paola.

 

(Lui) Ieri sera Marco ha chiamato un Uber per Paola. 
Ontem à noite, o Marco chamou um Uber para a Paola.
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(Noi) Ieri sera abbiamo chiamato un Uber per Paola. 
Ontem à noite, chamamos um Uber para a Paola.

(Voi) Ieri sera avete chiamato un Uber per Paola 
Ontem à noite, vocês chamaram um Uber para a Paola.

(Loro) Ieri sera Marco e Alberto hanno chiamato un 
Uber per Paola. 
Ontem à noite, o Marco e o Alberto chamaram um Uber para a 
Paola. 
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5.	FARE - FAZER

Io ho fatto una torta al cioccolato per i miei colleghi. 
Eu fiz um bolo de chocolate para os meus colegas.

Tu hai fatto una torta al cioccolato per i miei colleghi. 
Você fez um bolo de chocolate para os meus colegas.

 

Lui/lei/Lei ha fatto una torta al cioccolato per i miei 
colleghi.  
Ele/Ela/O senhor/A senhora fez um bolo de chocolate para os 
meus colegas.
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Noi abbiamo fatto una torta al cioccolato per i miei 
colleghi. 
Nós fizemos um bolo de chocolate para os meus colegas.

Voi avete fatto una torta al cioccolato per i miei 
colleghi. 
Vocês fizeram um bolo de chocolate para os meus colegas.

Loro hanno fatto una torta al cioccolato per i miei 
colleghi. 
Eles/Elas fizeram um bolo de chocolate para os meus colegas. 
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6.	 DARE - DAR

Io ho dato una rosa al mio ragazzo. 
Eu dei uma rosa ao meu namorado.

Tu hai dato una rosa al mio ragazzo. 
Você deu uma rosa ao meu namorado.

 

Lui/lei/Lei ha dato una rosa al mio ragazzo.  
Ele/Ela/O senhor/A senhora deu uma rosa ao meu namorado.
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Noi abbiamo dato una rosa al mio ragazzo. 
Nós demos uma rosa ao meu namorado.

Voi avete dato una rosa al mio ragazzo. 
Vocês deram uma rosa ao meu namorado.

Loro hanno dato una rosa al mio ragazzo. 
Eles/Elas deram uma rosa ao meu namorado. 
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7.		 SCRIVERE - ESCREVER

Io ho scritto un racconto per la mia nipotina. 
Eu escrevi um conto para a minha sobrinha.

Tu hai scritto un racconto per la mia nipotina. 
Você escreveu um conto para a minha sobrinha.

 

Lui/lei/Lei ha scritto un racconto per la mia nipotina.  
Ele/Ela/O senhor/A senhora escreveu um conto para a minha 
sobrinha.
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Noi abbiamo scritto un racconto per la mia nipotina. 
Nós escrevemos um conto para a minha sobrinha.

Voi avete scritto un racconto per la mia nipotina. 
Vocês escreveram um conto para a minha sobrinha.

Loro hanno scritto un racconto per la mia nipotina. 
Eles/Elas escreveram um conto para a minha sobrinha. 
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8.	CONOSCERE - CONHECER

Io ho conosciuto Ludmilla e Anitta al loro concerto. 
Eu conheci a Ludmilla e a Anitta no show delas.

Tu hai conosciuto Ludmilla e Anitta al loro concerto 
Você conheceu a Ludmilla e a Anitta no show delas.

 

Lui/lei/Lei ha conosciuto Ludmilla e Anitta al loro 
concerto. 
Ele/Ela/O senhor/A senhora conheceu a Ludmilla e a Anitta no 
show delas.
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Noi abbiamo conosciuto Ludmilla e Anitta al loro 
concerto. 
Nós conhecemos a Ludmilla e a Anitta no show delas.

Voi avete conosciuto Ludmilla e Anitta al loro concerto. 
Vocês conheceram a Ludmilla e a Anitta no show delas.

Loro hanno conosciuto Ludmilla e Anitta al loro 
concerto. 
Eles/Elas conheceram a Ludmilla e a Anitta no show delas.
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9.	 CAPIRE - ENTENDER

(Io) Non ho capito niente. 
Eu não entendi nada.

Tu non hai capito niente. 
Você não entendeu nada.

 

Lui/lei/Lei non ha capito niente.  
Ele/Ela/O senhor/A senhora não entendeu nada.
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Noi non abbiamo capito niente. 
Nós não entendemos nada.

Voi non avete capito niente. 
Vocês não entenderam nada.

Loro non hanno capito niente. 
Eles/Elas não entenderam nada. 
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10.	 PREFERIRE - PREFERIR

Io ho preferito non intromettermi. 
Eu preferi não me intrometer.

Tu hai preferito non intrometterti. 
Você preferiu não se intrometer.

 

Lui/lei/Lei ha preferito non intromettersi.  
Ele/Ela/O senhor/A senhora preferiu não se intrometer.
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Noi abbiamo preferito non intrometterci. 
Nós preferimos não nos intrometer.

Voi avete preferito non intromettervi. 
Vocês preferiram não se intrometer.

Loro hanno preferito non intromettersi. 
Eles/Elas preferiram não se intrometer.



memorization 
hack!
Não esqueça de fazer a prática no


